
Unità 234  T R E N T A Q U A T T R O

Come t i 
organizz i?

L E R N Z I E L E
↗ über Jobs sprechen

↗ etwas begründ en 

↗  sich verabreden und eine
Uhrzeit angeben

↗  über Tagesablauf, Gewohnheiten und 
Freizeitaktivitäten sprechen

↗ angeben, wie oft man etwas macht

↗  Gefallen, Nichtgefallen und
Vorlieben ausdrücken

↗  P R O J E K T  eine Wochenend -
aktivität planen

1 Studio, lavoro…

 A  LESSICO Guardate le foto 1- 4 e trovate nella lista le espressioni corrispondenti.

A dare un esame (di biologia/fisica) | B dare ripetizioni (di fisica/latino) | C preparare la colazione

D fare il/la dogsitter | E lavorare come cameriere/-a | F andare al cinema | G fare la spesa

H giocare a pallavolo | I seguire un corso (di lingua/analisi matematica) | J suonare la chitarra

K fare le pulizie | L lavorare come barista | M frequentare l’università

 B  LESSICO Adesso sottolineate con due colori diversi le espressioni riguardanti lo studio e il lavoro.

2 Ciao, sono nuova

 A Lesen      Leggete i post. Secondo voi, che cosa chiede Giulia? 
Scegliete una domanda e confrontate a coppie.

Com’è la vita all’università? Che esperienza fate?

Cerco un lavoro per pagare le spese universitarie. Idee?

Cerco un lavoro come cameriera, ma non ho esperienza. Avete consigli?
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Unità 2
T R E N T A C I N Q U E  35

1 ◯ 2 ◯ 3 ◯ 4 ◯

MATTEO 14:20

Io do ripetizioni di chimica e tedesco. Un’esperienza interessante! 
In realtà frequento medicina, ma studio il tedesco da tanto tempo 
per andare a lavorare in Svizzera (ho una parte della famiglia lì).

LUCA 14:23

@Alice Dormi poco? Io dormo in media cinque ore al giorno, ma è perché sono
pendolare (faccio un viaggio lungo per andare a Cagliari all’università ). 
@Giulia Non ho molte spese perché abito con la famiglia, ma anch’io ho un lavoretto
per finanziare gli hobby. Il fine settimana faccio il dj in discoteca. Un’altra idea:
lavorare come cameriera. Ciao!

CHIARA 14:40

Io do lezioni private di pianoforte, purtroppo solo
il fine settimana perché ho poco tempo. Studio
ingegneria: corsi, corsi, corsi, esami, esami, esami… 

Dire il motivo di qualcosa

perché ho poco tempo

per pagare le tasse

per interesse

ALICE 14:16

Ciao Giulia, benvenuta! Sono Alice di Lecce, studio a Firenze e abito con un’amica, Giorgia, 
in uno studentato dell’università. Noi diamo ripetizioni di matematica, io faccio anche la 
babysitter. Per interesse personale curiamo il sito degli studenti e delle studentesse di ma-
tematica… Lavoriamo tanto per pagare le tasse universitarie, ma anche perché facciamo un 
sacco di cose, abbiamo un sacco di interessi...  e dormiamo poco  !!! 

Iscriviti al gruppo

Vita universitaria > Gruppo Privato - Membri 78

GIUL IA 14:02 √√

Ciao, sono nuova e studio a Bologna. 

Lingua in contesto

Un sacco di cose = 
molte cose
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Unità 2

 B Lesen      Chi fa che cosa e perché? Leggete di nuovo i testi del punto 2A e poi abbinate.

1 Alice e Giorgia lavorano molto perché

2 Alice e Giorgia curano un sito web per

3 Matteo studia il tedesco per

4 Luca lavora come dj per

5 Chiara lavora solo il fine settimana perché

a ha poco tempo.

b pagare le spese extra.

c hanno molte spese.

d interesse personale.

e il futuro.

3 Dormi poco?

 A Strukturen           Cercate nei testi del punto 2A le forme del verbo dormire
e completate la tabella.  

 B Strukturen           A coppie. Scrivete 6 frasi con gli elementi 
delle tabelle, come nell’esempio. 

4 Do ripetizioni di…

 A Sprechen         Girate per la classe e fate domande come nell’esempio. Chi fa queste cose?

Esempio:  Person 1        Fai il/la barista?

attività nome

dare ripetizioni 

fare il/la cassiere/-a 

 al supermercato

andare in biblioteca 

 a studiare

fare il/la barista

andare a ballare il fine 

 settimana

dare lezioni di chitarra

altro: 

 B Sprechen         A gruppi. Confrontate le informazioni: 
qual è l’attività più frequente nella classe? 

Verbi regolari in -ire

dormire

(io)

(tu)

(lui/lei/Lei) dorme

(noi)

(voi) dormite

(loro) dormono

io

noi

Martina e Luca

tu e Sophie

Daniel

tu

dormire

seguire

partire

offrire

poco

un caffè

un corso di spagnolo

per una vacanza studio

una lezione

sei ore al giorno

per un viaggio

Esempio: 

Noi partiamo per un viaggio.

fare andare dare

(io) faccio vado do

(tu) fai vai dai

(lui/lei/Lei) fa va dà

(noi) facciamo andiamo diamo

(voi) fate andate date

(loro) fanno vanno danno

Esempio:

Person 1        Marc e Katja danno ripetizioni.

Person 2        Anche tu e Lenny date ripetizioni… ▶ ES  1

36  T R E N T A S E I
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Unità 2

5 Cinque ore al giorno

Strukturen           A coppie. Osservate le parole evidenziate nella frase: sono preposizioni articolate. 
Come si formano? Trovate altri esempi nei post del punto 2A e poi completate la tabella.

Curiamo il sito degli studenti e delle studentesse di matematica.

Preposizioni articolate

+ il lo la l’ (m/f) i gli le

di del 

a agli

da dallo dai dalle

6 Altre idee per Giulia

Schreiben          Rispondete anche voi alla domanda di Giulia nel post del punto 2A: 
scrivete dove abitate, cosa studiate, se lavorate (o no) e perché. 

7 Sono le nove e dieci

 A Hören     22  Ascoltate i messaggi vocali di Giulia e Mara: segnate le risposte corrette.

1  La lezione di danza è:

○○ il lunedì ○○ il martedì ○○ il mercoledì

○ il giovedì ○○ il venerdì ○○ il sabato ○○ la domenica

2  Giulia e Mara prendono appuntamento per andare:  

○○ a lezione di danza ○○ a una lezione universitaria ○○ in discoteca

 B Hören     23 Strukturen           Abbinate i display dei cellulari alle ore. Poi ascoltate 

e controllate.

◯◯ Sono le dieci e ven ticinque. | ◯ Sono le nove e un quarto.| ◯ È mezzanotte.

◯◯ Sono le undici e mezzo/-a. | ◯ Sono le sei e quaranta. / Sono le sette meno venti. 

◯◯ Sono le sette e tre quarti. / Sono l e otto meno un quarto. | ◯ È l’una.

◯◯ Sono le otto e trentacinque. | ◯ È mezzogiorno. | ◯ Sono le otto. 

 C A coppie. Chiedere e dire l’ora: quali somiglianze e differenze trovate
rispetto alla vostra lingua? E rispetto ad altre lingue che conoscete?
Se volete, andate a pagina 45 e svolgete l’attività 1. 

At t e n z i o n e !

il lunedì / di lunedì 

= montags

lunedì = 

am Montag 

8:00 9:15 10:25 11:30 8:35
1 2 3 4 5

6:40 7:45 12:00 0:00 1:00
6 7 8 9 10

Che ora è? = Che ore sono? 

In contesti ufficiali

14:15 le quattordici e quindici

14:30 le quattordici e trenta

16:45 le sedici e quarantacinque

0:00/24:00 le ventiquattro

▶ LE 1 ▶ ES 3

▶ ES 2

T R E N T A S E T T E  37
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Unità 2

10  Che cosa fai?

Sprechen        Digital        Inserite i vostri appuntamenti fissi in un’agenda digitale. Usate per 
esempio le espressioni qui sotto. Poi confrontate a gruppi o con tutta la classe. 
Con chi avete qualcosa in comune?

Esempio: 

Person 1        Che cosa fai il lunedì dalle 10 alle 12?

Person 2         Il lunedì dalle 10 alle 12 ho lezione di analisi matematica. / 

Sono libero/-a: non ho lezione.

11  Come ti org anizzi?

 A  LESSICO Abbinate le espressioni alle immagini, come negli esempi. 

tornare a casa | divertirsi | farsi la doccia | vestirsi | fare colazione | alzarsi

studiare | svegliarsi | pranzare | cenare | andare a correre | uscire di casa

sport lavoro gruppo di studio videochiamata con la famiglialezione  di…

Le parti del giorno

la mattina

il pomeriggio

la sera

la notte 

1

5

 divertirsi 

9

 cenare 

6

2

7

3

 svegliarsi 

10

4

12
11

8

T R E N T A N O V E  39
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Unità 2

 B Hören     25 Lesen      Leg gete lo scambio di vocali fra Giulia e 
Camilla e inserite le battute di Camilla al posto giusto. 
Poi ascoltate e controllate. 

Ma studi soltanto o ti diverti anche un po’? | Beh, intanto mi informo… bello sentirti finalmente…

Qui tutto ok, noi stiamo bene… Senti, ma com’è la vita lì a Bologna?

Lingua in contesto

«Buttarsi» (colloquiale) = fare qualcosa 
con entusiasmo, con decisione.

CAMILLA 16:31 √√

CAMILLA 16:36 √√

Sì sì, l’anno prossimo vengo a 
Bologna. Però prima c’è la maturità. 

però adesso chiudo perché sennò 
arrivo tardi a pallavolo, ciao!

GIUL IA 16:34

No no, non studio soltanto, mi 
diverto anche un sacco. Anzi, ci 
divertiamo, perché conosco ogni 
giorno persone nuove. E il vener-
dì o il sabato usciamo insieme, 
ci buttiamo un po’ nella movida 
bolognese di piazza Verdi. Stasera, 
per esempio, andiamo in discoteca. 
L’anno prossimo vieni a Bologna 
anche tu e ti butti…

GIUL IA 16:30

Ah, poi vorrei anche trovare un 
lavoretto, per esempio barista 
in discoteca o cameriera o dogsit-
ter… una cosa così. E naturalmente 
vorrei fare pallavolo, come con voi 
a Perugia, ma non ho una squadra. 
Quindi per ora faccio poco sport, 
purtroppo. La sera qualche volta 
vado a correre, ma di solito resto 
in aula studio fino alle nove.

Camilla

CAMILLA 16:25 √√

Come ti organizzi? Ti svegli 
sempre presto e vai a correre… 
Insomma, che fai?

GIUL IA 16:24

Ciao! Eh, sì, scusa Camilla, hai 
ragione. Scusa. È vero: ho un sacco 
da fare… qui è ancora tutto nuovo… 
ma pian piano mi oriento, dai. 
Ma tu come stai? E la squadra?

GIUL IA 16:27

Vabbè, dai, ti racconto tutto! Allora: 
mi sveglio alle 8, faccio colazione 
ed esco di casa alle 8:30. Le lezioni 
cominciano alle 9. In media abbia-
mo tre lezioni al giorno. A pranzo 
mangio in mensa. E nelle ore libere 
e dopo le lezioni ci fermiamo in 
aula studio. Quindi resto all’univer-
sità fino a tardi. Ecco, questa è la 
mia vita a Bologna. Contenta?

CAMILLA 16:22 √√

Ciao! Allora, come va a Bologna? 
Non chiami mai…

uscire venire

(io) esco vengo

(tu) esci vieni

(lui/lei/Lei) esce viene

(noi) usciamo veniamo

(voi) uscite venite

(loro) escono vengono

40  Q U A R A N T A
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Unità 2

 C Lesen      Segnate le affermazioni corrette, poi controllate nel testo. 

12  Mi diverto un sacco!

 A Strukturen           A coppie. Completate la tabella con le forme dei 
verbi riflessivi che trovate nel testo 11B. Poi cercate altri 
esempi di verbi riflessivi. Come si formano questi verbi?

 B Spielerisch            A coppie. A turno, una persona dice un verbo riflessivo, 
l’altra tira il  dado (1 = io, 2 = tu ecc.) e coniuga il verbo.

Esempio: Person 1        Alzarsi. Person 2        Ti alzi. 

13  Lavori spesso? Non lavori mai?

 A  LESSICO Leggete le seguenti frasi tratte dai messaggi del punto 11B. Le espressioni 
evidenziate sono avverbi di frequenza. Completate lo schema più sotto.

/  spesso

 raramente

 B Strukturen           A coppie.   Dove si trovano gli avverbi: prima del verbo, dopo il verbo 
o in entrambe le posizioni? E che cosa notate a proposito di mai?

14  La mia giornata

 A Schreiben          Un’amica italiana / Un amico italiano viene nella vostra università per  un semestre 
Erasmus e vi chiede informazioni sulla vita universitaria. In un messaggio scrivete che 
cosa fate la mattina, all’ora di pranzo, il pomeriggio, la sera. Seguite l’esempio.

Esempio:

 B Lesen     Strategie          A coppie. Correggete insieme i vostri messaggi e poi confrontate: avete qualcosa in comune?

1  Camilla:

○○ studia insieme a Giulia

○ è un’ex compagna di classe di Giulia 

○ è un’ex compagna di pallavolo di Giulia

○ non conosce Giulia di persona

2  Giulia e Camilla parlano: 

○ degli studi di Giulia

○ della settimana tipo di Giulia 

○ della giornata tipo di Giulia

○ degli studi di Camilla

Verbi riflessivi

divertirsi

(io)

(tu)

(lui/lei/Lei) si diverte

(noi)

(voi) vi divertite

(loro) si divertono

▶ CLIP ▶ GR 1 ▶ LE 2, 3 ▶ ES 6, 7, 8

Non chiami mai. | Ti svegli sempre presto? | La sera qualche volta vado a correre.
Di solito resto in aula studio fino alle nove. | Conosco ogni giorno persone nuove.

La mattina di solito mi alzo presto e poi 

vado sempre all’università…

La mattina non mi alzo mai presto perché le 

lezioni all’università cominciano sempre alle 10…

Non ho mai tempo.

Q U A R A N T U N O  41
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Unità 2

Erweiterung            Progetto – Italiano in azione!

Un’attività per il fine settimana

  Trovate in classe delle persone con interessi simili e organizzate un’attività insieme 
per il fine settimana.

 A Digital        Stabilite un mezzo di comunicazione in comune (tool digitale, chat di classe, cartellone…) 
e preparate la base per scrivere le attività del tempo libero. Per esempio, così:

 B Schreiben          Scrivete, individualmente, che cosa fate di solito il fine settimana: che cosa vi piace 
fare e che cosa, invece, non fate mai perché non vi piace. Mettete la vostra descrizione 
nel campo più vicino ai vostri interessi.

 C Lesen     Sprechen         Leggete le preferenze di tutta la classe e trovate una o più persone con cui avete 
qualcosa in comune. 

 D Sprechen         SOFT SKILLS  Insieme  alle persone del punto C decidete che cosa fare durante il fine 
settimana: stabilite un’attività, un giorno, un orario, un luogo.

 E Schreiben         Digital        Inserite l’attività stabilita nel calendario della classe con i vostri nomi 
(preparate un cartellone o realizzate un calendario con un tool digitale).

 F Digital        Quando vi incontrate, fate una foto dell’attività e condividetela con la classe (sul 
board digitale o su un cartellone o come preferite). Poi commentate le foto dei gruppi 
con almeno un emoji per ogni foto.

P R O G

E
T

T
O

P
R

O
G

E T T O 

V E N E R D Ì S A B A T O D O M E N I C A

8.00

10.00

12.00

14.00

16.00

18.00

20.00

22.00

Foto e commenti entro questa data: 

T E M P O 
L I B E R OS P O R T

C U LT U R A

A LT R O

44  Q U A R A N T A Q U A T T R O
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Unità 2 L E S S I C O
Q U A R A N T A C I N Q U E  45

1 Che ora è? ¿Qué hora es?

Completate la tabella con gli orari mancanti, poi confrontate il modo di 
dire l’ora nelle diverse lingue. Quali somiglianze e quali differenze notate? 
Che cosa vi può aiutare a imparare l’italiano?

I T A L I A N O

S P A G N O L O

F R A N C E S E

T E D E S C O

U N ’ A LT R A  L I N G U A

Son las ocho y veinticinco.

Il est huit heures vingt-cinq.

I T A L I A N O

S P A G N O L O

F R A N C E S E

T E D E S C O

U N ’ A LT R A  L I N G U A

Son las ocho y media.

Il est huit heures et demie.

I T A L I A N O

S P A G N O L O

F R A N C E S E

T E D E S C O

U N ’ A LT R A  L I N G U A

Son las nueve menos cuarto.

Il est neuf heures moins le quart.

I T A L I A N O

S P A G N O L O

F R A N C E S E

T E D E S C O

U N ’ A LT R A  L I N G U A

Es mediodía / medianoche.

Il est midi / minuit.

I T A L I A N O

S P A G N O L O

F R A N C E S E

T E D E S C O

U N ’ A LT R A  L I N G U A

Es la una.

Il est une heure.

2 Attività quotidiane

 A Strategie          Per studiare in modo sistematico le espressioni della vita 
quotidiana, potete abbinarle alle parti del giorno. Inserite nello 
schema le espressioni che ricordate o cercatele nella lezione. 

L A  M A T T I N A  /  D I  M A T T I N A

 svegliarsi

I L  P O M E R I G G I O  /  D I  P O M E R I G G I O L A  S E R A  /  D I  S E R A
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Unità 2 L E S S I C O46  Q U A R A N T A S E I

 B Strategie          Per studiare in modo sistematico potete anche abbinare i vocaboli a un luogo 
o a un’idea. Completate lo schema.

 C Strategie          Avete altre strategie per imparare il lessico? Se volete, fate anche una ricerca online 
e prendete nota. Poi condividete le vostre strategie nello spazio virtuale della classe.

3 Erweiterung            Ogni giorno? A casa e all’università

 A Guardate le foto e completate le espressioni con le seguenti lettere.

add | ape | arb | cca | ent | ett | mic | rar | rpe | rsi

fare il/la dogsitter

fare colazione dal  al andare in discoteca

U N I V E R S I T À L A V O R O
T E M P O 
L I B E R O

cominciare alle 

C A S A

lavarsi i d  i lavarsi i c  lli tru  rsi

farsi la b  a rilassa  ormentarsi

incont  si con gli a  i m  ersi le sca 

1

6

8
7

2

4

3

5

Le mie strategie: 
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Unità 2 L E S S I C O
Q U A R A N T A S E T T E  47

 B Combinate gli elementi dei tre campi e formate espressioni corrette, come nell’esempio. 
Sono possibili diverse combinazioni. 

Esempio: prendere appunti, leggere gli appunti in aula studio, studiare in biblioteca...

 C Scrivete in ordine le lettere evidenziate nei verbi al punto 
B e costruite così il verbo più importante per l’università.

◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯◯ = finire gli studi universitari

 D Personalisierung                  Ora scegliete le espressioni dei punti 3A e 3B che sono 
importanti per voi e inseritele negli schemi dell’esercizio 
2 in base alle vostre abitudini.

4 Erweiterung            Finalmente sabato! 

 A Leggete il testo di Alice, osservate i verbi evidenziati e poi completate lo schema.

Alice:  Il sabato mattina gioco a calcio nella squadra dello studentato. Il pomeriggio 

vado al laboratorio teatrale dell’università: recito in uno spettacolo, “Otello”. 

Mi piace molto anche la musica, suono la chitarra in una band! 

 B Pensate ai verbi dell’attività 4A. Che cosa notate rispetto alla vostra lingua 
o ad altre lingue che conoscete?

 C Cosa fanno Giorgia, Luca e Chiara il fine settimana? Completate.

Giorgia:  A Grosseto  a basket con le amiche. Ci divertiamo molto ma non 

in una squadra!

Luca: Il sabato  a tennis con Marco. Mi piace anche la musica,  il sassofono.

Chiara:  Il sabato mi incontro con il gruppo teatrale dell’università. Mi piace molto  . 

Prepariamo uno spettacolo per la fine del semestre.

I consigli di 
Ale & Emma

Personalizzare il lessico aiuta a memo-
rizzare. Concentratevi soprattutto sulle 
parole che sono importanti per voi.

 / a pallavolo

a carte / ai videogiochi

 / il pianoforte

in una band

 recitare 

a teatro / in un film

leggere

frequentare

studiare

ascoltare

prendere (in prestito)

dare

cantare

suonare

iscriversi

gli appunti  appunti  un libro  un esame 

una lezione  l’università  un corso di danza 

una conferenza  un concerto

in biblioteca  in aula studio  all’università

nel coro dell’università  nell’orchestra dell’università 

a un’associazione studentesca  a un workshop di yoga

al Centro Universitario Sportivo (CUS)
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Unità 2 G R A M M A T I C A48  Q U A R A N T O T T O

Der Indikativ Präsens (III)

Zusammenfassung der regelmäßigen Konjugation auf -are, -ere, -ire

-are -ere -ire

portare
(bringen, tragen)

vivere
(leben)

sentire
(fühlen, hören)

preferire
(bevorzugen)

(io) porto vivo sento preferisco

(tu) porti vivi senti preferisci

(lui/lei/Lei) porta vive sente preferisce

(noi) portiamo viviamo sentiamo preferiamo

(voi) portate vivete sentite preferite

(loro) portano vivono sentono preferiscono

Verben auf -care/-gare und -gere/-scere

▶  Bei den Verben auf -care und -gare (wie cercare, pagare) wird zur Erhaltung

der „harten“ Aussprache in der 2. Person Singular und in der 1. Person Plural

ein -h- eingeschoben, z. B. (tu) cerchi, (noi) paghiamo. 

▶  Bei den Verben auf -gere und -scere (wie leggere, conoscere) ändert sich

die Aussprache von -g- und -sc-, je nachdem, ob der nachfolgende Vokal ein -o-  

oder ein -e-/-i- ist, z. B. leggo [-go], leggi [-d i]; conosco [-sko], conosci [- i]. 

Einige unregelmäßige Verben

andare
(gehen)

dare
(geben)

fare
(machen)

uscire
(ausgehen)

venire
(kommen)

(io) vado do faccio esco vengo

(tu) vai dai fai esci vieni

(lui/lei/Lei) va dà fa esce viene

(noi) andiamo diamo facciamo usciamo veniamo

(voi) andate date fate uscite venite

(loro) vanno danno fanno escono vengono

Reflexive und reziproke Verben

alzarsi
(aufstehen)

mettersi
(sich etwas 
anziehen)

divertirsi
(Spaß haben)

(io) mi alzo mi metto mi diverto

(tu) ti alzi ti metti ti diverti

(lui/lei/Lei) si alza si mette si diverte

(noi) ci alziamo ci mettiamo ci divertiamo

(voi) vi alzate vi mettete vi divertite

(loro) si alzano si mettono si divertono

▶ ES 6 (FONETICA)

Bei vielen Verben auf -ire wird 

im Singular sowie in der 3. Per-

son Plural der Stamm durch 

-isc- erweitert. 

Wie preferire werden finire

(be-/enden), capire (verstehen), 

unire (verbinden), pulire

(putzen), costruire (bauen),

spedire (ver-/schicken) u. a. 

konjugiert. 

▶ chiamarsi, Unità 0, S. 12

Achtung Verwendet man die Verben 

andare oder venire mit einem 

Infinitiv, ist die Präposition a 

notwendig.  

Giulia va a studiare.  

Tarik viene a mangiare. 

▶ Eine Liste der wichtigsten
unregel mäßigen Verben finden
Sie in der interaktiven Version.
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▶  Reflexive Verben drücken eine Handlung aus, die sich ausschließlich auf das Subjekt bezieht, 

z. B. lavarsi (sich waschen). Reziproke Verben drücken eine wechselseitige Beziehung zwischen

Personen aus, z. B. incontrarsi (einander treffen).

▶  Reflexive und reziproke Verben werden im Präsens entspechend der regelmäßigen Konjugationen

auf -are, -ere und -ire gebildet. Die Reflexivpronomen mi, ti, si, ci, vi, si werden vor die konjugierte

Verbform gestellt. Das Verneinungswort non steht unmittelbar vor dem Reflexivpronomen.

La mattina non mi alzo presto.

▶  Viele reflexive Verben im Italienischen sind auch im Deutschen reflexiv, 

z. B. cambiarsi (sich umziehen), aber es gibt auch einige Abweichungen, z. B.

Paolo si alza sempre presto. (reflexiv) | Paolo steht immer früh auf. (nicht reflexiv)

▶  Einige Verben können sowohl reflexiv als auch nicht-reflexiv gebraucht werden. Je nach

Gebrauch  ändert sich die Bedeutung des Verbs. Dazu gehören z. B. folgende Verben:

cambiarsi sich umziehen cambiare (sich) ver-/ändern / wechseln

chiamarsi heißen chiamare an-/rufen

svegliarsi aufwachen svegliare auf-/wecken

trovarsi sich befinden trovare  finden

Il cane di Chiara si chiama Max. (Chiaras Hund heißt Max.) 

Chiara chiama il cane. (Chiara ruft den Hund.)

▶  In manchen Fällen können Verben reflexiv gebraucht werden, um eine positive

Emotion (Vorfreude, Genuss usw.) auszudrücken.

La mattina mi faccio il caffè. (Morgens mache ich mir einen Kaffee.)

I Vervollständigen Sie die Sätze mit den richti-
gen Formen der angegebenen reflexiven Verben.

chiamarsi (3x)

Emma: “Ciao,  Emma e lui 

 Ale. Voi come ?”

divertirsi (4x)

Emma: “Ale e io  a fare video 

di grammatica insieme… forse anche voi 

 un po’. Ale  molto 

anche a cantare. Io invece 

a studiare il tedesco.” 

II Vervollständigen Sie jetzt die Sätze 
mit den richtigen Formen der passenden 
reflexiven Verben.

buttarsi (2x) | svegliarsi | farsi

Emma: “  presto, 

la doccia, lavoro dalle 9:00 alle 18:00 e poi la 

sera  nella movida. 

E tu ? 

Ale & Emma 
@GenUniversItaliaGR · 7.800 iscritti · 8 video
QQQuessto è iil nosttro cccanaale…altro
Iscriviti Video
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Unità 2 E S E R C I Z I A R I O52  C I N Q U A N T A D U E

 1 Ciao, sono nuova. Giulia hat noch andere Reaktionen auf ihren Post auf Seite 35 bekommen. Vervoll-
ständigen Sie die Nachrichten mit den richtigen Formen von dormire, seguire, fare, andare und dare.

 2 Vivere e studiare a Bari. Ergänzen Sie die Präpositionen a oder di mit Artikel.

 3 Che ore sono? Vervo llständigen Sie das Schema.

modo formale modo informale

7:30  Sono le sette e trenta.  =

16:45 = Sono le cinque meno un quarto.

Sono le ventitré e quindici. =

24:00 =

Sono le nove e quarantacinque. =

Sono le tredici. =

= È mezzogiorno meno venti.

Sono le quindici e quindici. =

 4 Hören     27  Appuntamenti. Hören Sie mehrmals zu und vervollständigen Sie die Mini-Dialoge. 

D I A L O G O  1 

Person 1         A che ora andiamo in discoteca stasera? 

 dopo?

Person 2         Facciamo  ?

Person 1         Beh, io preferisco un po’ prima. Facciamo 

 ?

Person 2         Sì, alle undici e mezza  .

D I A L O G O  2 

Person 1       in mensa?

Person 2        Tu sei libera  ?

Person 1         Eh, no: da mezzogiorno 

di analisi matematica. 

Person 2        Ah, ok. Allora  e un quarto?

Person 1        Sì, va bene.

VERONICA
Ciao Giulia, sono Veronica e abito in uno studentato a Pavia. Io  lezioni private di chitarra 
e il fine settimana  anche la barista (   poco…  ). Due amici  i babysitter.
GIANNI
Ciao, anch’io ho un lavoretto in un supermercato, ma non lavoro il fine settimana perché 
un corso di giapponese e poi  a ballare. @Veronica Lavori molto!
CRIS
@Gianni  un corso di giapponese? Wow! Io abito con un’amica. Noi  ripetizioni 
di matematica.

Nelle grandi città universitarie vivono molti studenti. Io abito a Bari e vivo con altre 
studentesse e altri studenti. Non ho l’aiuto² (1) famiglia, ma ho solo i costi di 
Internet, (2) stanza³ e (3) elettricità. Mangiare a Bari non costa tanto: 
per il pranzo⁴ vado (4) supermercato e compro qualcosa lì. Non compro i libri 
universitari perché ho la tessera⁵ (5) biblioteca. Io studio (6) Politecnico e
per alcuni corsi uso gli appunti⁶ (7) lezioni.

2  l’aiuto = Hilfe | 3  la stanza = Zimmer | 4  il pranzo = Mittagessen | 5  la tessera = hier: Ausweis
6  l’appunto = Notiz, Mitschrift
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 5 Vervollständigen Sie die Nachricht mit den Präsensformen der angegebenen Verben.

abitare | cominciare | dormire | finire (2x) | frequentare | incontrare (2x) | mangiare

partire | prendere | restare⁷ (2x) | rispondere | stare | studiare | tornare⁸ | viaggiare

 6A Hören     28  Hören Sie sich die folgenden Wörter an und markieren Sie den Laut 
/sk/ (wie in Skandal) und den Laut /ʃ/ (wie in Schule) in zwei Farben. 

conoscere descrizione scegliere scienza

tedesca maschile preferisco scuola

escludere schema prosciutto bruschetta

 6B Kreuzen Sie rechts die jeweils richtige Lösung an.

Aussprache

sc + e, i ○○ / / (wie Schule)

○ /sk/ (wie Skandal)

sc + a, o, u ○ / / (wie Schule)

○ /sk/ (wie Skandal)

sc + Konsonant (h, r, l) ○ / / (wie Schule)

○ /sk/ (wie Skandal)

6C Hören     29 Personalisierung                 Hören Sie zu und lesen Sie die Ortsnamen laut vor. Wo befinden sich die Orte? 
Suchen Sie 3, deren Klang Ihnen gefällt, mithilfe einer Recherche. 

Ciao, Matteo! Come (1)? Ti (2) solo⁹ ora perché ho poco tempo:
la vita del pendolare non è facile…  Vado a Trieste quattro giorni alla settimana: 
il treno¹⁰ (3) alle 7:39. La prima lezione (4) alle 9:00
e (5) alle 11:00. Lì (io) (6) Maddalena e altri compagni di studio.
Insieme (noi) (7) anche la seconda lezione e dopo (8) in mensa.
Io poi (9) il treno delle 14:30, Maddalena invece (10) a Trieste
perché (11) in un appartamento con un’altra studentessa e (12)
a casa solo per il fine settimana. Il pomeriggio (io) (13) in biblioteca. Due giorni
alla settimana le lezioni (14) alle 17:00 e per questo (15) a Trieste
anche il pomeriggio. Insomma¹¹, i pendolari (16) poco  , (17)
molto e (18) molte persone in treno e all’università.

F O N E

T
I

C
A

F
O

N
E

T I C A

sk
F O N E

T
I

C
A

F
O

N
E

T I C A

ʃ

Pesca ra AltopascioSchio Scorzè ScillaCascina

Schilpario SciaccaScheggia e Pascelupo ScanzorosciateScena

Siniscola SciscianoScanno Scicli NiscemiScerni

7  restare = bleiben | 8  tornare = zurückkehren | 9  solo = hier: erst | 10  il treno = Zug
11  insomma = hier: kurz und gut
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 10A Lesen      Was ist das Caffè delle Lingue? Lesen Sie den Text und wählen Sie die Aussagen aus, die zutreffen.

1 Il Caffè delle Lingue è un corso di lingua straniera. ○
2 Il Caffè delle Lingue è solo per chi studia all’università. ○
3 Il Caffè delle Lingue è per tutte le persone che desiderano praticare una lingua straniera. ○
4 Il Caffè delle Lingue in futuro desidera offrire più lingue. ○
5 Al Caffè delle Lingue si incontrano solo persone giovani. ○

 10B Strategie          Lesen Sie den Text noch einmal. Was hat Ihnen dabei geholfen, 
unbekannte Wörter zu erschließen?

Ich habe Wörter aus (einer) meiner Erstsprache(n) abgeleitet. ○
Ich habe Wörter aus anderen Fremdsprachen abgeleitet. ○
Ich habe versucht, Wörter aus dem Kontext zu verstehen. ○
Ich habe versucht, Wörter aus den mir bekannten Bestandteilen zu erschließen. ○
Ich habe versucht, ○○

 11 Hören     30  Un incontro a sorpresa. Hören Sie sich das Gespräch an und kreuzen Sie 
die zutreffenden  Aussagen an. Mehrere Lösungen sind möglich.

1 Francesca e Pietro si incontrano: ○○ al bar ○○ a scuola ○ in treno ○ all’università

2 Pietro studia: ○ beni culturali ○ giurisprudenza ○ scienze del turismo

○ a Milano ○ a Udine ○ a Bologna

3 Francesca studia:  ○ beni culturali ○ giurisprudenza ○ scienze del turismo

○ a Milano ○ a Udine ○ a Bologna

4 Francesca: ○ abita nella sua città ○ abita nella città dove studia

5 Pietro: ○ abita nella sua città ○ abita nella città dove studia

6 Francesca il fine settimana:

○○ lavora in un bar ○○ lavora in un ristorante ○  lavora in una discoteca

○○ di mattina ○○ di pomeriggio ○ di sera e di notte

7 Francesca inoltre¹⁷: ○ fa la babysitter ○ lavora per un catering ○ dà ripetizioni

8 Quest’anno: ○ Francesca si laurea ○ Pietro si laurea

Due volte alla settimana, il lunedì e il mercoledì, persone con la passione per 

le lingue si danno appuntamento dalle 19:00 alle 21:00 nei locali dell’uni-

versità. L’iniziativa, chiamata Caffè delle Lingue, offre l’occasione di conoscere 

nuove persone, bere qualcosa insieme e chiacchierare tranquillamente¹⁵ in 

un’altra lingua. Partecipano al progetto persone di madrelingua straniera, 

ma anche italiane e italiani che hanno un’esperienza di vita all’estero o che 

desiderano praticare una lingua che conoscono. Per ora, il lunedì è il giorno 

dell’inglese e il mercoledì è riservato allo spagnolo, al francese e al tedesco, 

ma l’idea è di dare spazio anche ad altre lingue, come l’arabo o il portoghese. 

In questo modo, il Caffè delle Lingue offre momenti di incontro fra persone gio-

vani, ma favorisce¹⁶ anche il dialogo fra generazioni e culture diverse.

15  tranquillamente = hier: entspannt | 16  favorire = hier: fördern | 17  inoltre = außerdem
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 A In den Lektionen 0, 1 und 2 wurden einige italienische Städte erwähnt. Welche Sehens- 
würdigkeiten sind wo? Sehen Sie sich die Bilder an und ordnen Sie sie den genannten 
Städten zu wie im Beispiel. Achtung, zwei Sehenswürdigkeiten bleiben übrig.

◯◯ Bologna | ◯ Cagliari | ◯ Firenze | ◯ Genova | ◯ Milano | ◯ Napoli

◯◯ Palermo | ◯ Perugia | ◯ Roma | ◯ Venezia

 B In welchen Städten befinden sich die Sehenswürdigkeiten, die in A übrig-
geblieben sind? Machen Sie eine kurze Recherche. Kennen Sie weitere Denkmäler
in denselben oder anderen Städten?

 C Lokalisieren Sie die genannten Städte (Punkt A) auf der Italienkarte im Umschlag. 
In welchen Regionen befinden sie sich?

6

1

5

6 7

8

9

10

11 12

2 3 4

Torre degli Asinelli

Maschio Angioino 
(Castel Nuovo)

Piazza De Ferrari

Parco Archeologico

Bastione di Saint Remy

Fontana Maggiore

Duomo

Piazza San Marco

Torre pendente

Cattedrale (Maria 
Santissima Assunta)

Colosseo

Duomo (Santa 
Maria del Fiore)

Angolo 
della 

cultura
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Unità 2 T E S TM
ET T I A M O

C
I

A
LLA PROVA

!

 1  GRAMMATICA Ergänzen Sie die Präpositionen a, 
da, di (mit oder ohne Artikel).

1 Lavoro in un bar  due  otto.

2 Andiamo in mensa  mezzogiorno 

o  una?

3 Ti piace il centro sportivo  università?

4 Questo è il blog  studenti  storia.

5  che ora vai  allenamento di pallavolo?

6 Di solito ho tre lezioni  giorno. 

1 Punkt pro richtige Präposition | ▶  / 10 Punkte

 2 GRAMMATICA LESSICO  Vervollständigen Sie
die Sätze mithilfe der beiden Listen wie im 
Beispiel und rekonstruieren Sie Albertos 
Alltag. 

io mi alzo | la sera non | un caffè | vado in

sveglio sempre | gioco sempre | vado spesso

all’università tre giorni | faccio colazione

mi alleno con | all’università

subito | alla settimana | in discoteca | al bar

esco mai | presto | a calcio | aula studio

la squadra di calcio | in autobus | a casa

 1  La mattina mi  .

 2  La sveglia suona e  io mi alzo subito  .

 3  Di solito non  .

 4  Bevo solo  .

 5  Poi vado  .

 6  Ho lezione  .

 7  Dopo le lezioni  .

 8  Due volte alla settimana  .

 9  Dal lunedì al giovedì  .

 10  Il fine settimana  .

 11  La domenica pomeriggio  .

1 Punkt pro jeden richtigen Satz | ▶  / 10 Punkte

 3 LESSICO  Ergänzen Sie mit
den angegebenen Verben.

fa (2x) | gioca | lavora | suona | studia

1 Gianni  in un’orchestra.

2 Nicola  in biblioteca.

3 Chiara  la barista.

4 Paola  a calcio.

5 Giorgio  come cameriere in un pub.

6 Patrizia  sport.

1 Punkt pro richtiges Wort | ▶  / 6 Punkte

 4 LESSICO COMUNICAZIONE  Verbinden Sie die 
Fragen mit der jeweils richtigen Antwort.

1 Cosa fai alle 10? 

2 A che ora hai il 

corso di danza? 

3 Resti all’università 

il pomeriggio? 

4 Che cosa fai nelle 

ore libere?

5 Fai sport?

6 Mangi spesso in 

mensa?

7 Ti piace ballare?

a No, per niente.

b Mi fermo in aula 

studio.

c Sì, faccio un corso 

di yoga.

d Sì, di solito fino alle 

15 o alle 17.

e No, mai.

f Ho lezione di fisica.

g Alle sette.

2 Punkte pro richtige Verbindung | ▶  / 14 Punkte

▶ / 40 Punkte G E S A M T P U N K T E A N Z A H L

 Was kann ich auf Italienisch?

1 Über Jobs sprechen

2 Etwas begründen

3 Mich verabreden und 

eine Uhrzeit angeben

4 Über Tagesablauf, 

Gewohnheiten und 

Freizeitaktivitäten sprechen

5 Angeben, wie oft ich

etwas mache

6 Gefallen, Nichtgefallen und 

Vorlieben ausdrücken

○ ○ ○
○ ○ ○
○ ○ ○

○ ○ ○

○ ○ ○

○ ○ ○

C I N Q U A N T A S E T T E  57
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